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Saludo 

I Rector 



Diez números de Al pie de la letra: 
paso firme, camino certero 




C on este ejemplar se cumplen 10 núme- 
ros de la revista "Al pie de la letra", la 
publicación literaria de nuestra Escuela 
de Humanidades de la Universidad Modelo, 
que comenzó apenas como un proyecto para 
dar cabida a los trabajos y escritos de nuestros 
alumnos y hoy ocupa un lugar propio, ganado 
a pulso, en nuestro ámbito universitario y más 
allá de este campo. 

Son 10 números que han permitido defi- 
nir, a lo largo de un camino pausado y seguro, 
la identidad de una publicación rica, hete- 
rogénea, que puede ser tanto una platafor- 
ma para escritores que comienzan, como un 
agradecido espacio para plumas reconocidas, 
especialmente las de entrañables modelistas 
que siguen presentes en sus páginas. 

Con iniciativas y logros como éste reafir- 
mamos nuestra vocación por el humanismo, 
el pensamiento libre, la creación y el trabajo 
que dignifica al hombre, que no dudamos nos 
permitirá siempre crecer y ser mejores. 



Apenas en marzo de 2008 firmamos un 
convenio marco de colaboración con el Institu- 
to de Cultura de Yucatán; en octubre creamos 
la Medalla de honor "Dr. Silvio Zavala Vallado" 
cuyo primer recipiendario fue Joan Manuel 
Serrat; en noviembre hicimos la instalación de 
la Cátedra Extraordinaria así también llamada 
"Silvio Zavala Vallado", en diciembre firmamos 
un convenio de colaboración en el ámbito de 
la cultura con el Ayuntamiento de Mérida y 
más recientemente, en febrero del presente 
año, pusimos la primera piedra del campus 
Valladolid de la Universidad Modelo. 

De este modo, Al pie de la letra es la rea- 
lidad de lo que un día fue un proyecto. Y hoy 
representa tanto un camino para disfrutar la 
literatura a través de un acercamiento a la 
obra de jóvenes estudiantes y profesores de 
nuestra institución o al encuentro con el tra- 
bajo de notables invitados, siempre bien reci- 
bidos bajo nuestro permanente lema, "para sí, 
para todos". Felicidades a "Al pie de la letra" y 
más números y más éxitos. 



Ing. Carlos Sauri Duch 
Rector 
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Volar de nuevo 

iser otra vez 

semilla 

Dr. Rubén Reyes Ramírez 




E sta edición de “Al pie de la letra" abre 
un espacio claro por el simbolismo de 
encrucijada, y en consecuencia por el 
sentido dual de testimonio y esperanza, que 
gravita en ella. 

En principio, porque el instante que se nos 
da ahora contiene el sortilegio del recuerdo, 
quisiera compartir un puñado de esa levedad 
que es el discurso de nuestro esfuerzo: Un 
día, la Escuela Modelo tomó la decisión de 
ser universidad. Al hacerlo, sabía que se em- 
peñaba en una aventura de universalidad, y 
este sueño de la inteligencia tenía que entra- 
ñar una actitud gallarda por el conocimiento, 
por la razón y el gesto esclarecido del hom- 
bre. Otra cosa hubiera significado mutilarse 
la mirada y la esperanza. Desde la orilla más 
elemental del sueño, un grupo de amigos en 
la universidad decidimos asaltar la palabra: 
incorporar el estudio del lenguaje como he- 
rramienta del espíritu y como expresión de 
la experiencia humana. Nació entonces el 
proyecto de nuestra Licenciatura en Letras 
Hispánicas. La arcilla se humedeció y hoy 
estamos construyendo - junto con muchos 
otros compañeros - la Escuela de Humanida- 
des, con sus licenciaturas y posgrados. 

Desde nuestro sitio, hemos aprendido que en 
el concierto de la universidad, a la Escuela 
de Humanidades le toca de manera íntima, 
como algo inherente a nuestro quehacer, el 
contribuir a realizar un aspecto primordial 
de su misión, que es crear una comunidad 
de cultura. Y puesto que la cultura es, por 



esencia, acto y obra de todos, esta 
casa de estudios no podría cumplir su ® 
razón de ser, sino siendo una casa abier- 
ta, un espacio para todos. Hacia adentro, 
hemos entendido en la Escuela de Humani- 
dades que la Comunicación y la Literatura, 
campos medulares de nuestro quehacer, son 
arenas de una misma arcilla: porque con 
aquella requerimos aprender a expresarnos 
para comunicar, y con ésta hemos de apren- 
der a comunicar al expresarnos. Será porque 
en el fondo todos (profesores y estudiantes) 
queremos contribuir a que la palabra sea un 
instrumento de comprensión y de conviven- 
cia en la paz, y que como tal, vibre en mitad 
del aire y florezca. 

Por esta intención, que es hoy una "práctica 
de vuelo" como decía Carlos Pellicer, surgió 
nuestra revista apenas como una práctica 
de semilla: a sus páginas, que se reconocen 
hoy como el registro de un espacio de en- 
cuentro de la literatura con las demás artes 
y las humanidades, hemos sido convocados 
todos para congregarnos al pie de la letra. 

Pero el instante que se nos da ahora tiene 
también el sortilegio de un desafío. Al ofre- 
cer este número 10 de la revista, lo hacemos 
con la conciencia de que llegamos al tér- 
mino de un ciclo: los pasos de “Al pie de la 
letra” han hecho ya un camino. No sólo el 
haber conseguido una permanencia cierta 
es motivo de/alegría, sino también afirmar 
su carácter de foro para nuestros estudian- 
tes, donde la presencia de éstos se pudiera 



|{ expresar , de manera 
HHHHHHHI H libre, en su forma y 
l — ~ contenidos. En ade- 
lante sin embargo, la 
revista buscará nuevas metas tanto en su 
vinculación orgánica a otros medios de 
expresión de la creatividad de nuestros 
alumnos como en cuanto a sus formas y 
mecanismos de interactividad en la esfera 
universitaria y cultural de la región. 

En la medida en que la Universidad Modelo 
es un proyecto en común que se construye 
cada día, desde el hacer y con el pensar y 
sentir de todos, aspiramos a que la nueva 
etapa de esta revista sea un vehículo que 
revele nuestra identidad e imaginación así 
como una actitud de diálogo propositivo 
en la arena de la creación cultural. 

Si todos somos en el fondo, atesoradores 
secretos de instantes en el discurrir del 
viento, quede ahora para todos en estas 
gotas de tinta que se reparten un testimo- 
nio de reconocimiento a quienes han sido 
partícipes en la hechura de esta revista, y 
un puñado de aliento al pie de la letra, en 
la aventura próxima de emprender nuevos 
desafíos al aire desde lo íntimo de la pala- 
bra. A fin de cuentas, la palabra del hombre 
es el espejo que le permite gravar sus pasos 
en la arena, y a la orilla del crepúsculo pre- 
guntarse por dónde habrá de buscar, entre 
el desconcierto de las hojas y la sombra, los 
caminos posibles del amanecer. 

Mérida, Yuc. Febrero de 2009. 
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En la oscuridad 
(Inserí two coir 
solitario, 

unido a los otros sólo por el ruido, 
el escándalo; 
o en casa, 

arropado por el aroma eléctrico 
del cartucho recién desenvuelto, 
en arenas de bits te jugaste el honor: 

(Round One! Fight!) 

Izquierda, abajo, derecha y B 
Handuken 

Handuken 

Handuken, 

de tus manos escapan cien fuegos, 

Poeta que jugó videojuegos. 

Tus pulgares conquistaron imperios, 
dirigiste ejércitos y equipos de fútbol. 

(Press Start) 

Mataste extraterrestres y zombis, 
y monstruos, 

y nazis, 

tortugas aladas y metroids. 

¿Qué se siente vivir a través de tus dedos? 

(Choose character) 

Conociste la amistad de las hadas 
y enfrentaste al mal puro en Ganondorf. 

Amaste a Samus, a Zelda y a Lara, 
pero ellas, etéreas, no oyeron tus ruegos, 

Poeta que jugó videojuegos. 

Tú comprendes la vida porque has muerto mil veces; 
(Game Over) 

(y Reset) 

(y Start otra vez) 

viviste la muerte después de la muerte. 

(Continué? 



2 ... 

1 

Así entiendes los tiempos sin tiempo 
de los tiempos de la dos-dimensión, 
de los antes después de los luegos, 

Poeta que jugó videojuegos. 

Viviste en ocho, en dieciséis, en treinta y dos, 
sesenta y cuatro, 

trescientos sesenta; 
viviste Atari y Nintendo, 

Playstation y X-Box. 

(Save Game?) 

Los más jóvenes no lo entienden, 
no vieron nacer a las leyendas 
que crecieron contigo. 

Los viejos, 

cobardes y supersticiosos, 
te desprecian como a un ser inferior, 
te ven a los ojos con ojos de ciegos, 

Poeta que jugó videojuegos. 

Poeta, 
eres único, 

estás solo y sólo en tu generación, 
aislado, inconexo, 
joven y viejo, 
nostálgico y neostálgico 
de lo que nunca pasó. 

Viviste una vida que nunca viviste, 
y la que viviste ya se perdió. 

Aquí no hay Reset, ni Continué, 
no hay Save Game, ni Choose Character. 

Aquí cuando pierdes es por Game Over, 
de nada te sirven aquí los Cheatcodes 
y se acaban el tiempo y los días andariegos, 
Poeta que jugó videojuegos. 





o también edificaré 

>-la dudad 

Manuel Parra Aguilar 

Pasante de la licenciatura en Literaturas Hispánicas 
por la Universidad de Sonora 

YO TAMBIÉN EDIFICARÉ LA CIUDAD, yo también. 

Idearé cada paso, el suelo, las calles 

pobladas de banderas, la flaca paciencia de los arrabales. 

Yo también. Construiré los puentes donde atravesarán los días 
derribando cada muro para el pie extranjero, 
yo también. 

En la casa de los hombres una mujer sin rostro da cuerda a un minutero. 

No es una mujer distinta a mí salvo sus zapatos. 

A ella mi amor materializa en sombra, llanto. En reflejo de otros lados. 

"Nada será lo mismo". Después oigo mi voz redonda bajo el roce de su cabellera, 
en un silencio de ventana que rompe el aire. 

La mujer se acerca a mí como una mañana húmeda de rocío. 

Si pudiera soñar esto ahora mismo, si pudiera. 

Este tan corto beso ya no volverá, ni la habitación inmóvil, 
ni el perfume de los días que aún no espero. 

Honor a los besos que nos preceden, 

honor a quien oculta su rostro al final de los corredores 

ignorando la risa nunca prometida. 

Bajo el arco de la luna dobla la alegría de una mujer caballo, 
alegría lírica de efluvios y planetas. 

Carmencica Martínez da teta a un niño ciego. 

Sus ojos nunca se cierran. 
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^ Tu atadura el habla, 
tu visión de búho en la palabra obscena, 

: la sílaba en tus huesos hecha un nudo 

• sosteniendo la marioneta frágil de tu cuerpo. 

* Aquel día, antes de marcharte, 

,.por el camino de terracería sin retorno 
toda la tarde salieron mariposas alocadas de tu boca 
y corrimos detrás de ellas alrededor de la casa 
y las risas volaron en desorden 
’por encima de un río fracturado y tembloroso. 

Un estruendo en tu carne, 
una víspera de fiesta en el silencio 
ataba los cuatro puntos cardinales 
mientras celebramos el relato. 



Tu halo el habla, 

tu respiración infinita de vocablos; 

/.zumbido de mil abejas en la garganta del sueño. 



Ciertamente con el bastón tanteabas 

pero era tu voz la que reconocía primero todos los rincones de la casa. 
Ala sin vuelo en el invierno tu susurro 
donde los corazones tiritaban azorados. 

Ala fracturada en el aullido que penetró sin antesala una desgracia 
y asustados como infantes en un cuarto lleno de adivinanzas 
navegamos un larguísimo barco inverosímil. 



Signo 

£VOZ 

Níger Madrigal 



Cómo escapo a tu palabra insomne y amorosa 
si el vértigo en mis sueños me incendia las venas 
y ese fuego preciso y poderoso viene de tus labios 
dentro de una tempestad magnífica. 

Mi madre dice que no te ama 

pero siempre te escucha dentro de una enredadera persistente 
sembrada en tierra advenediza como un cáncer. 

Es media noche y todo zumba 
hay un trapecio en la oscurana 
donde tu voz se mece y luego salta. 
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Dos umbrales 

luna! noche 

Mtra. Beatriz Rodríguez Guillermo 



1 

Yo quise recorrer el mundo sin mirar a los lobos 
premeditado hastío del devenir incierto de la noche 
pero todo estaba escrito 

mientras la lluvia atenta 

evocaba la risa 

apuntaba en negro la pereza andaba por las calles 

resolviendo lo oscuro, incertidumbre refiriendo el nombre 

dentellada, caudal del miedo que no dije a la sombra. 

2 

Quise ocultar la sola certidumbre de estar sola 
atender la hoguera de un segundo 
recuperar alas inscritas en tinieblas 
que me hicieran mirar hacia otro lado 
donde el mar estuviera. 

3 

Los caminos llegaron poblados de luciérnagas 
y relámpagos verdes, constelación de claridades 
donde los lobos aguardaban depredar la esperanza 
los colmillos despiertos. 

4 

Ahí estaban también las parábolas, resquicio por donde otros miraban 

un camino para alejar la mordedura, espejismos de humildad 

los hacían vulnerables, presas inermes desahuciadas del rito de los viejos. 

No había otro paraje, sólo lluvia, letargo atemporal del miedo. 
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5 

Era junio, escribí en una carta el recorrido 

la hoja devoró las palabras, una luna olvidaba los nombres, 

las fechas, las señales, los heroísmos, ningún trazo pudo retener la memoria. 

Los lobos dispuestos depredaban las horas. 

6 

Yo quise entonces volver a alguna calle conocida, 

caminar 

caminar 

caminar 

tocar alguna puerta 
y encontrarte 

(pero todo estaba escrito) 

Trescientos sesenta y cinco sigilos para el alba. 

En esta orilla que mis pies malgastan 
otro horizonte, que no este, me acompaña, 
de tanta precisión, mariposas en vuelo 
recuperan la orquídea una mañana 

si de llano, mi sueño atisba el acantilado del dragón 
donde el castillo duerme en un barco que se aleja. 

Extravié la razón en la esquina de un sueño 
y siempre pregunté por las hormigas 

¿De dónde y por qué su lineal euforia, ese desasosiego gris rompiendo filas? 
Quise saber por qué la vastedad de un cuerpo no es suficiente nunca 
y en sólo un instante sin embargo 

allende el mar conquista la inmortalidad con la cruz del deseo. 

Quise saber el aire, la creíble fortaleza de los templos 

la nitidez del paréntesis plateado que a veces es la luna, 

quise saber del agua, la tenaz insistencia de la lluvia 

y en esta hora, donde mínimas voces como agujas 

clavan aguijones en la noche 

encuentro atados a mi mano 

trescientos sesenta y cinco sigilos para el alba. 
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Más allá 

3 texto: 

Urbe probeta 

Aurelio Meza 



C ualquier ejercicio interdisciplinario en el campo literario 
tiene como consecuencia la conformación de un signo ex- 
tralingüístico cuyos elementos no son sólo el significado y 
el significante sino también el referente, la forma y el vehículo de 
comunicación (por ejemplo, si se transmite con una melodía o un 
ritmo determinado). Este signo multisemiótico es esencialmente 
inestable y para acceder a él sólo se puede interpretar o, en caso de 
estar grabado, reproducirse. Los textos sonoros, como llamaremos a 
partir de este momento a los signos extralingüísticos que combinan 
elementos literarios y musicales, se modifican a sí mismos en cada 
interpretación y buscan, de manera casi natural, su independencia 
de los elementos que los vieron nacer. El disco experimental Urbe 
probeta (Konfort, 2003), cuyo título proviene de un poema escrito 
por Carla Faesler, apunta hacia lo construcción de textos sonoros a 
partir de la sana interacción entre la disciplina musical y la poética. 
Incluye 14 poemas del colectivo Motín Poeta musicalizados por un 
grupo de DJ's y artistas sonoros, coordinados por Bishop y Cristian 
Cárdenas. Con este trabajo en conjunto, los poemas adquieren una 
dimensión diferente, un texto híbrido con origen en la poesía que, 
sin embargo, se sirve del acompañamiento musical para ampliar sus 
campos de significación. 

En algunos tracks el resultado es simplemente una lectura 
musicalizada; en otros, se alcanza una ambientación sonora. El ran- 
go de posibilidades es muy amplio. Todo proyecto que realiza un 
ejercicio interdisciplinario como el presente debe tomar en conside- 
ración, antes que nada, el ritmo inmanente de cada poema. Varias de 
las piezas más sobresalientes de este álbum, como "Vinyl" o "Fauna 
Ciudad de México", parten de las posibilidades rítmicas de los poe- 
mas y a partir de esos elementos constituyen una trama melódica 
y armónica que complementa o nutre al poema. En casi todos los 
casos los poemas son declamados (muestra de una predominancia 
manifiesta del texto escrito sobre el musical), salvo "Ciudad puente" 
que es ya no una musicalización o ambientación, sino una canción 
pop, nacida del poema pero con mayor independencia semiótica de 
su fuente que otras composiciones en el disco. 





La presencia de un booklet, que incluye la trascripción de todos los poemas así como la nota de producción, eviden- 
cia una necesidad de remarcar la presencia del texto escrito frente al musical; sin embargo también nos abre los ojos a un 
hecho que, hasta ahora, ha pasado algo desapercibido en la crítica literaria o ha sido poco ponderada: de la disposición en 
el texto escrito en prosa o verso a la declamación en viva voz hay palpables diferencias, algunas de ellas muy marcadas, na- 
cidas a partir de la reproducción o ejecución del poema; estas variaciones producto de la improvisación, si bien en primera 
instancia no parecen ser sustanciales, sitúan a la composición sonora en un punto basado, mas ya no ubicado, en el texto 
escrito, sino en un mundo estrictamente musical (es decir, que necesita ser ejecutado para existir), aunque sus referentes 
son claramente literarios. Es el intersticio mismo que hay entre ambas disciplinas lo que estas variaciones arrojan a la luz, 
al cual volveremos más adelante. 

En el primer poema de Urbe probeta, "Señora Lexotán" de Enzia Verduchi, salta a la vista que en ocasiones se 
declaman los versos con encabalgamientos que en el original no son visibles en una primera lectura. Pareciera que con 
esto Verduchi cambia el ritmo inherente al poema para ajustarlo a la melodía realizada por Plug. En contraste, los sonidos 
minimalistas de Guillermo Guevara hacen que "Veinticuatro" de Hernán Bravo encuentre la riqueza melódica en la voz 
misma del poeta; los síncopes en la base rítmica dan énfasis a las palabras en sí, y de hecho al terminar éstas concluye 
también la canción; no hay un mayor desarrollo musical en el cual se haya desarrollado el texto literario. En situaciones 
como esta podemos apreciar con mayor claridad la predominancia de la música sobre la poesía. 

En "Menudencias" (de Rocío Cerón, musicalizado por Flux) una voz sintetizada abre la pieza, que se vuelve pro- 
gresivamente más natural. Al respecto observa Jaime Moreno Villareal, uno de los primeros críticos de Urbe probeta : "La 
voz electrónicamente modificada [...] ofreció a algunos poetas la posibilidad de componer con su propia dicción ". 1 Sin 
embargo, en el caso de Cerón/Flux la interacción entre melodía y voz es baja. Al finalizar el poema, la base rítmica realizada 
con un sonido de percusión, un sintetizador y una caja de sonidos da lugar a la voz de Gabriela Vega; el compás se ace- 
lera ligeramente y se convierte en una canción por completo ajena al poema. Otra propuesta en la que la presencia de la 
música es fuerte es "Vinyl" de Ricardo Pohlenz/Plug. Hasta después de un minuto de desarrollo musical se oyen los versos, 
completamente sintetizados y al parecer ajustados al ritmo de la canción por el mismo DJ. Aquí el proceso de creación 
de la música electrónica, en el cual se enmarca Plug para su pieza, salta a la vista, el ajuste de los sonidos a un esquema 
determinado que va formando una nueva entidad, la cual (si es una buena pieza) no sólo evoca sino que trasciende su 
fuente o fuentes originales. Es lo que hacen The Chemical Brothers con sonidos tomados del ambiente (como en "We Are 
The Night", donde se escucha el graznido de una gaviota que se integra al ritmo de la canción) y The Prodigy con canciones 
reggae (como "Out of Space,” que retoma samples de "I Chase The Devil" por Max Romeo y se transforman en una canción 
rave o breakbeat hardcore). Debido a sus cualidades de sonido y asimilación de material extra-musical, Vinyl se sitúa al 
corriente de las vanguardias musicales electrónicas y resiste una comparación con experimentos musicales que utilizan la 
música electrónica como plataforma de lanzamiento; sus ritmos son muy parecidos a los de otra canción innovadora en el 
panorama electrónico mexicano: "Revu Cruising" de Panóptica, perteneciente al colectivo Nortee . 2 

En lo que respecta a "Ciudad puente" me uno al cuestionamiento que hace Moreno Villareal: "¿Participa Mónica 
Nepote en las sonoridades ?" 3 pero discrepo de la respuesta que propone. Y es que ciertamente, "si la música electrónica 
no es muy dada a producir canciones, también es cierto que no es nada fácil hacer de un poema una canción. Sin em- 
bargo, no me parece que esta sea una pieza esencialmente electrónica, pues también retoma elementos del pop y del jazz, 
y adquiere una textura musical que ninguna otra pieza del disco posee. Este track bien podría ser difundido en estaciones 
de radio y quizás pocos notarían la diferencia, salvo quizá en la complejidad de las letras con respecto a otras canciones 
pop actuales cantadas por mujeres, como Ximena Sariñana y Natalia Lafourcade. 

Los loops electrónicos vuelven con "Fiesta" de Luis Ignacio Helguera, donde un sample de cumbia se disuelve en 
un ritmo más pausado y lúgubre. Surge luego un sonido repetitivo y molesto, que no obstante proporciona una textura 
musical más profunda. Sin embargo, todo se viene abajo con la innecesaria repetición de la última palabra del pasaje (por 
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otra parte muy bien logrado): "Arrinconado frente a las obras de Séneca / Que hoy te valen verga". Independientemente de 
las decisiones del DJ en esta pieza, es importante remarcar que la obra de Helguera siempre estuvo ligada a la música. En su 
Diccionario crítico de la literatura mexicana (1955-2005), Christopher Domínguez Michael escribe: 

No son frecuentes, en ninguna literatura, los críticos musicales que son, a la vez, hombres de letras, 
como lo fue Helguera [...] El atril del melómano [1997] se convertirá, junto con los libros de Jomi García 
Ascott (La música por dentro, 1982) y Juan Vicente Meló (Notas sin música, 1988) en una obra de nece- 
saria y hoy triste consulta, ocupando en el librero ese selecto escaño donde se unen la música y la literatura 
mexicanas. 5 

Es pertinente mencionar aquí que los encargados del proyecto dedicaron Urbe probeta a Helguera; su afición por 
ambas disciplinas se ve así reconocida y homenajeada en esta producción que, según Moreno Villareal, "asume la voz poé- 
tica de un modo fresco y propositivo." 6 

"Vagos en una esquina blanca" de Ernesto Lumbreras es un buen caso para analizar la interacción de un texto musi- 
cal con uno escrito. Hay que decir que la melodía predomina sobre la palabra, pero por otra parte la pieza de Lumbreras es 
demasiado corta: el pasaje que va de "Uno de ellos..." a "...Cordero dormido" es de apenas 45 palabras y unos veinte segun- 
dos de duración total. Hay por lo tanto un desarrollo y desenlace musical que dura casi seis veces más. Hay una divergencia 
entre el texto del booklet (lo que en un CD de música llamaríamos normalmente "letras" o lyrics) y el poema recitado: uno 
de los "acaso" cambia a "quizá"; habrá quien encuentre en esto una simple corrección hecha al momento sin mayor impor- 
tancia. Sin embargo, en casos como este se demuestra que el poema sonoro posee una inherente independencia del escrito. 
Existen otros casos en la literatura universal en que la variación del poema al texto sonoro es más evidente; por ejemplo, 
en Readings on the Beat Generation, Jack Kerouac lee uno de los pasajes más apasionantes de The Subterraneans (1959), 
cuando el protagonista Leo Percipied acude al café Red Drum con Mardou Fox para ver a Charlie Parker tocar; dice el texto 
original que Leo descubre a Parker "digging Mardou several times also myself directly into my eye looking to search if I 
was really that great writer I thought myself to be..." 7 En Readings, Kerouac disminuye el ritmo conforme se aproxima a 
la palabra writer y de último minuto la cambi por nut, en un impulso que en palabras de Gerald Nicosia está "filled with 
doubt about his own literary portrayal of such an intímate personal event". 8 Las variaciones con respecto al texto escrito, 
producto de la espontaneidad y la pragmática, siempre tienen como intención mejorar o modificar algún aspecto de éste, 
y al hacerlo el texto sonoro se presenta como una versión perfeccionada de la palabra escrita. Es lo que sucede, aunque en 
menor medida, con "Vagos en una esquina blanca," pero dichos cambios, difícilmente perceptibles, suceden en práctica- 
mente todas las grabaciones que tienen como texto fuente un poema, una novela o algún otro escrito. 

El último verso de "Fauna Ciudad de México" de Faesler da nombre al proyecto: "La gran urbe probeta "; comienza 
con una ambientalización de la ciudad que rápidamente da paso a la voz de Faesler, que predomina por sobre todo intento 
de musicalización por parte de Nasty, cuyos ritmos, minimalistas y sincopados, no siempre están a la altura de la entonación 
practicada por Faesler. En contraposición a "Ciudad puente" podemos colocar a "El parásito" de Luigi Amara, que según 
Moreno Villareal "lleva su poema al límite de la dicción creando una dilatada plasta sonora, irónica y enfadosa [...] Nadie 
fue tan lejos en Urbe probeta en el saludable escarnecimiento de la voz poética". 9 Se trata de un experimento con el rit- 
mo y la manera en que contribuye a la formación de un tono específico. Aunque hay que decir que el poema tiene mayor 
mérito por sí solo. El resultado del ejercicio es un escenario sonoro que se alimenta de las imágenes evocadas por el poema 
(las cuales parecen salidas de un cuento de ciencia ficción) junto con los sonidos aislados, sintéticos y poco melódicos de 
Bishop y Nail. 

Los primeros dos versos de "El despacho del juez" de Margarita Martínez Duarte están cantados al estilo de las 
grandes canciones mexicanas tradicionales, o quizá de las gitanas, seguido de lo cual entra la voz de la poeta y el acompa- 






ñamiento de Bishop. Después vuelve a cantar la misma voz entre cada sección: la segunda es un pasaje declamado, casi sin 
acompañamiento musical y con la voz de Martínez Duarte ocasionalmente distorsionada: en la cuarta sección la mezcla 
de sonidos de instrumentos de aire hacen que ciertas partes de esta pieza nos recuerden nuevamente al colectivo Nortee. 
No me parece que la constante similitud entre este colectivo electrónico y los resultados de Urbe probeta sean una coinci- 
dencia: ambos proyectos buscan en el paisaje sonoro urbano las piezas que luego servirán para crear ambientes musicales 
que reflejen de algún modo sus respectivas ciudades: Tijuana para Nortee, la Ciudad de México para Motín Poeta. 

En el poema de Armando González Torres, "Seres de fin de semana," se realiza un experimento que busca en 
principio explorar las posibilidades de significación del experimento mismo. En lugar de ser recitado por el autor, presta 
su voz la francesa Isabelle Maichioni, lo cual ayuda en gran medida a que la pieza se despersonalice en mayor grado; las 
repeticiones aisladas y entrecortadas de las frases a lo largo de la recitación, así como los acompañamientos corales y la 
trompeta de Elias Herrera, le dan un ritmo pegajoso aunque totalmente sintético que lleva a esta pieza musical más allá 
del texto. En cambio, en "Relexiones sobre un perro triste" la melodía y la palabra parecen ir cada una por su lado; el bajo 
grado de interacción se debe quizá a que la base musical de Monoploid no parece facilitar la asimilación de los versos de 
Adriana Arrieta, que van de las seis a las veintiún silabas. 

La larga extensión del poema "Segundo poema softporno...", de María Rivera/Odavresser, acompañada de una me- 
lodía demasiado lenta tienen como resultado un track en ocasiones enfadoso. El hilo de los eventos se va diluyendo entre 
los espacios musicales que surgen con excesiva frecuencia. Un ejercicio que en "Sites", de xpollo con sonidos de Manrico 
Montero, también se realiza pero alcanza una dimensión ya no sólo musical, sino espacial e incluso visual; se trata de una 
visita a web sites clandestinos, uno de pornografía infantil y uno de snuff. La música de Montero sólo acompaña distan- 
temente la voz, como un reloj cuyos minutos cayeran gota a gota, mientras que la fuerza de evocación está a cargo del 
extraño poema y sus impactantes evocaciones. 

Es significativo que una de las firmas discográficas que producen este disco sea Konfort, sello que de acuerdo a 
Miguel González, uno de sus fundadores, tiene como uno de sus lineamientos que "en cualquier evento que realizáramos 
debería haber actos en vivo". 10 Esto es de vital importancia porque el proyecto de Urbe probeta es, como se ha notado 
anteriormente, “una publicación dedicada a la voz poética." 11 Se busca la (re)presentación de la voz poética en territorios 
distintos, donde según Faesler 'Tos beats y los versos te dan en el cuerpo, no es una comprensión mental, sino que escuchas 
la poesía, se te pegan en las visceras, la traquea y los pulmones." 12 Por ello es de vital importancia para el análisis de la 
propuesta multidisciplinaria de Urbe probeta un evento en vivo como el que tuvo lugar en el Museo Rufino Tamayo el 1 1 
de mayo de 2004. Samuel Mesinas hace una breve crónica: 

El recital poético planeado para realizarse al aire libre [en la explanada del museo] parecía venirse 
abajo ante una inesperada llovizna quizá urdida por el monolito de Tláloc, desde su silente aposento sobre 
Reforma. Pero la persistencia llevó a los asistentes al interior del museo, quienes se instalaron en el área 
del Ciberlounge [...] Ya adentro, dos grandes pantallas, colocadas en los extremos, comenzaron a proyectar 
series sucesivas de imágenes, acompañadas de versos y sonidos, mientras un público de más de 800 personas 
se colocaba para disfrutar la improvisada velada en un sitio poco convencional. 13 

Digo que este evento es de importancia porque todo el despliegue tecnológico que sirve como complemento a la 
poesía en este evento es el resultado más tangible de la propuesta de Urbe probeta: la presentación del texto escrito se ve 
nutrida y amplificada por una serie de elementos multimedia, percibidos como ajenos a la composición poética sólo por 
nuestros propios prejuicios, pues igualmente son materiales artísticos y, como tales, son capaces de dialogar intersubjetiva 
e intertextualmente con otras obras de arte y con el espectador. 






Más adelante en su crónica, Mesinas menciona que Nepote recita su poema, en lugar de que Vega interprete la 
canción-poema que ya conocemos del disco. De nueva cuenta se pone de manifiesto la independencia del poema sonoro 
con respecto a su "respaldo" escrito, debido a la naturaleza misma de las interpretaciones y performances : ninguno será 
idéntico al otro, a menos que sea una grabación en estudio que puede repetirse cuantas veces quiera el escucha. "Ciudad 
puente" adquiere matices de significación distinta, ya sea recitado, leído o cantado, opera a varios niveles semióticos y nos 
da una idea más o menos clara de la inestabilidad o fugacidad que opera con frecuencia en la transmisión del signo multi- 
semiótico. 

Aunque varias piezas de este disco tienen, como hemos visto, logros significativos en cuanto a la interacción de 
elementos musicales y literarios, "Ciudad puente" sintetiza en mayor medida los objetivos del disco: el distanciamiento del 
texto sonoro con respecto a su fuente escrita, la manipulación que ejerce el músico sobre el poema, así como la variación 
significativa entre una interpretación y otra. En gran medida podemos considerar que los objetivos que Faesler busca con 
este proyecto ("enriquecer diferentes expresiones artísticas en términos de contenido, estructura y en la manera en que 
éstas son normalmente ofrecidas al lector o al escucha") 14 fueron alcanzados en su track con creces, si bien otros ejemplos 
en Urbe probeta demuestran que el proyecto se aventura exitosamente en el camino de la innovación artística, y que por lo 
general los resultados son referente indispensable en la discusión de la interacción semiótica entre las disciplinas musicales 
y literarias. 
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E l pasado 13 de septiembre del 2008 El resto del consejo directivo lo for- 

se instaló formalmente el capítulo man Fernando Castellanos Pacheco y Uuc- 

Yucatán de la Asociación Mexica- Kib Espadas Ancona, como vocales. El con- 

na de Derecho a la Infor- sejo consultivo también 

mación (AMEDI) \ El acto, /7 integra a Francisco Paoli 

que se efectuó en el sa- "PS X B ° IÍ0, Femand ° CaStr ° 

lón Quetzalcoatl del hotel • aJL «A* Pacheco, Rolando Armes- 

Conquistador en la capital Asociación Mexicana ds Derecho a la Infornacicn tO Walkhoff, Dulce María 



del estado, estuvo encabe- 
zado por Javier Corral Jurado en su calidad 
de presidente nacional de la agrupación. 

Los trabajos iniciaron con la toma 
de protesta de quienes conformarán los 
consejos directivo y consultivo, entre cu- 
yos integrantes se encuentran personas 
vinculadas con la Universidad Modelo: Fe- 
lipe Ahumada Vasconcelos, quien cursa el 
doctorado en Ciencias de la Información 
impartido en la Universidad, quedó como 
presidente del capítulo Yucatán; María Te- 
resa Mezquita Méndez, coordinadora del 
consejo editorial de "Al Pie de la Letra", 
ocupará el cargo de secretaria general; 
Martín Echeverría Victoria, profesor de la 
escuela de humanidades, estará en una de 
las vocalías dentro del consejo directivo; 
Irving Berlín Villafaña, coordinador de 
posgrado en la escuela de humanidades, 
será integrante del consejo consultivo. 



Sauri, José Luis Domín- 
guez Castro, Rodrigo Menéndez Cámara, 
Samuel Ramos Palacio, César Bojórquez 
Urzaiz, Carlos Peniche Ponce, Luis Alfonso 
Ramírez Carrillo y Carlos Bojórquez. 

El hecho sobrepasa lo anecdótico 
porque nos encontramos ante uno de las 
primeras organizaciones en México, que 
trabajan en torno a un rubro prioritario en 
la reforma del estado: el derecho a la in- 
formación. Necesario y urgente dadas las 
condiciones oligopólicas de los medios de 
comunicación en nuestro país. 

La AMEDI se crea a iniciativa de la 
investigadora Beatriz Solís Leree, inicial- 
mente como un grupo académico. Tras 4 
años de lucha y consolidación del presti- 
gio de la asociación, se renueva el consejo 
directivo por el periodo 2007-2010 y bajo 
la presidencia del ex senador Corral Jurado 
se reforman los estatutos para ampliar el 
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